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HOMONYMIC PARADIGM AS A UNIT OF TEACHING ENGLISH

Abstract. To date, it also remains important to search for effective
methods in teaching a foreign language, since the need to learn English does
not lose its relevance. The main goal of learning a foreign language is to master
communicative competence. Mastering lexical competence can certainly be
called one of the important components of communicative competence. This
article discusses the key concepts in the homonymic paradigm, describes the
types of homonyms. The analysis of the scientific literature on our topic shows that
the topic is not sufficiently considered in English language teaching tools,
respectively, it is not reflected in the methodological system of teaching
English vocabulary. This determines the relevance of our research. In the use
and perception of homonyms out of context, students often find it difficult to
understand their meaning. In addition, homonyms are an obstacle in understanding
the context, it is often required from the speaker to specify what is being reported
by bringing synonyms. Meanwhile, the main function of using homonyms in
speech is their use as stylistic means and learning units in enriching vocabulary.
Taking into account the above difficulties of using homonyms, we have selected
groups of active homonymic pairs on individual topics, with which special tasks
have been compiled. The lexical and semantic exercises proposed by us for the
study of homonymous verbs in the English language are built on the principle of
"from simple to complex", that is, exercises at the levels of words, phrases,
sentences and super-phrasal unity. The systematic and gradual introduction of such
exercises has shown a positive effect in enriching vocabulary in English classes.

Key words: lexical competence, vocabulary enrichment, teaching unit,
homonymic paradigm, lexico-semantic exercises.
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OMOHUMUIIK ITAPAIMT'MA AFBUIIIBIH TIJITH OKBITY/IbIH
BIPJIII'T PETIHAE

AHHoOTanmus. bByriHTi TaHma ImIeT TITIH OKBITyAa THIMAI omicTeprdi i3mey
MaHbB3IBl OONbIT Kama Oepeni, OWTKEHI aFbUIIBIH TUTIH YHpEeHY Ka)KeTTLTIri
©3EKTLUIIrH XOFalnTKaH eMmec. Ke3 kenreH mier TiliH MEHrepymiH 06acThl MakcaThbl
— KOMMYHHKATHBTI KY3BIPETTLTIKTI Hrepy. JIeKCHKambIK KY3BIPETTUTIKTI UTEpYymi
KOMMYHHUKATHBTI  KY3BIPETTUTIKTIH MaHBI3[Bl KOMIIOHEHTTEpiHiH Oipi  ;en
arayra Oomaapl. byn makamaga OMOHUMJIK TapaJWTMaJiaFbl HETI3Ti YFBIMIapra
aHBIKTaMa Oepiiim, OMOHHMIEPIiH TYpJepiHe cumarrama KenTipinreH. TakpIpbIn
OOWBIHINIA FBUIBIMU 9NIEOMETTEpre KYPTi3UIreH Tanmay KepCeTKeHIEH, TaKbIPHIIT
aFBUIIIBIH TUTIHAETI OKY KYpaJJapbIH/a KETKLUTIKTI Aopekeie KapacThIpbUIMaiiibI,
COlKeCiHIIIe OJ1 aFBUIIIBIH TiTIH/ET] JISKCHKAHBI OKBITYIBIH SiCTEMENIK KyHeciHe
ne kepinOeiii. by Gi3aiH 3epTTeyiMi3IiH ©3EKTUTIrH aHBIKTal 1. bisiM axymsuiap
OMOHHM/IEP/Ii KOHTEKCTEH THIC KOJIJIaHY MeH KaObLTAay Ke3iH Ie OapIblH MaFbIHACHIH
TYCiHyTe, IaTipeK alTKaH/Aa, aKbIparylda KUBIHABIKTApFa YIIbIpaybl MyMKiH. OFaH
KOCa, OMOHUMJEpP KOHTEKCTTI TYCiHyre Kefepri OOJBIN TaOBLIaabl, COl cebemnTi
COWNeyIIi/IecH CHHOHUMJEPII KeNTipy apKbUTbl xaOapiamMaHbl HAKThUIAy TaJam
eteni. COHBIMEH Karap, ceilyieyne OMOHUMIEP/Ii KOJIJaHYIbIH HET13Ti (pyHKIHACH —
onappl CO3IIK KOPAbl OalbITya CTHIINCTHKABIK KYpalgap MEH OKBITY Oipiikrepi
petinne mafiganany. OMOHUMIIEP/I KONJAaHYIAaFbl KHBIHIBIKTAP/IbI €CKePE OTHIPHIIL,
0i3 JKeke TakpIphIITap OOMBIHIIA apHaBl KYpacTHIPBUIFAH TalchlpMasapaa
OenceH1i OMOHUMIIK KYITapIbIH TONTAPhIH TaHAAIBIK. bi3 YChIHFaH JTEKCHKAIIBIK-
CEMaHTHKAIBIK JKAaTTHIFyJap aFbUIIIBIH TUTIHIETT OMOHUM ETICTIKTepHi YHpeHyTe
apHanFaH. ¥ CHIHBIIFaH KaTTHIFYNap KellleHi "KapanailbIMHaH KypAemire" KaFuaaTel
OOHBIHINA, IFHU CO3, CO3 TIpKECi, COWieM XoHe (pasaiblK OIpIiK JeHreiiepinmeri
KATTHIFyJIapFa HeriznenareH. MyHnai skaTTeIFyIapasl OipTiHAeT opi Kyiemni Typre
€HT13y aFbUIIIBIH TiJIi cabaKTaphIH/A CO3IIK KOPABI OalbITy/Ia OH HOTIKE KOPCETI,
THIMIUTITIH JaJIeAeIl.

Tyiiin ce3nep: TEKCUKAIBIK KY3BIPETTLTIK, CO3MTIK KOP/BI OaWbITY, OKBITY OipiIiri,
OMOHHM/IIK TTapaIuTMa, JIEKCUKAIBIK-CEMAHTHKAJIBIK XKATTHIFYIap.
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OMOHUMMNYECKAS IMTAPAIUTMA KAK EJUHUIIA OBYYEHUA
AHINIMACKOMY SI3BIKY

AnHoTanus. HaceronHsAIHMA AeHb TAKKE 0CTAETCI BAKHBIMITOUCKI(D(HEKTHBHBIX
METONIOB B 00y4YeHUH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, TaK KaK HEOOXOAMMOCTh B M3Y4YCHUH
AHITIMIICKOrO s3bIKa HE TEPSET CBOEH aKTyalbHOCTH. [TIaBHOM LENbI0 U3Y4YEHUS
MHOCTPAHHOIO SI3bIKA SBIIIETCS OBJIAJCHUE KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETCHIIMEH.
OBnajieHNe JTIEKCUYECKONW KOMIIETEHIMEH, 0e3yCIIOBHO, MOXKET HA3BIBAThCS OJHOM
13 BAXKHBIX COCTABIIIOIIMX KOMMYHMKaTHBHOM KOMIIETEHLUU. B naHHOU crarbe
PacCMOTPEHBI KJIIOYEBBIE MOHATUS B OMOHHUMHYECKOM MapajurMe, MpencTaBiIeHO
OIMCaHue€ BUAOB OMOHMMOB. I[IpoBeneHHBIN aHanW3 Hay4HOW JUTEPATyphl IO
Halled TeMe IIOKa3bIBAeT, YTO TEMA HE PACCMATPUBAETCSA B JOCTATOYHOW CTEIICHU
B OOy4alomUX CpEeNCTBaX MO AaHIIMACKOMY SI3BIKY, COOTBETCTBEHHO, OHa He
OTpaXkaeTcsi B METOIUYECKOH cHucTeMe OOy4YeHHsl aHIIOSA3BIYHOW JIEKCHKE. JTO
OTIpeeNIsieT aKTyaIbHOCTh Halllero UccieoBaHus. B ynorpeOieHnn u BOCIpUATHH
OMOHMMOB BHE KOHTEKCTa OOy4alOIIMEecsl YacTO 3aTPyAHSIOTCS MOHATh MX CMBICIL.
Kpome Toro, OMOHMMBI SIBIIAIOTCA MPErpajioil B MOHUMAHUK KOHTEKCTa, 3a4acTyio
OT TOBOPSIIETr0 TpeOyeTcss KOHKpPETH3alus COOOMIaeMOro 3a CYET HpUBEICHHS
CMHOHMMOB. Mexay TeM, IIaBHOH (QyHKIHMEH ymnoTpeOleHHs OMOHHMOB B PEUH
SIBJISIETCSL MX MCIIOJIb30BAHUE B KaueCTBE CTUIMCTUYECKUX CPEACTB M EAUHMI]
o0ydeHusI B oboraiieHny ciioBapHoro 3anaca. C y4eToM NpUBEJEHHBIX TPYIHOCTEH
ynoTrpeOneHnsi OMOHMMOB HaMH OTOOpaHbI IPYIBl aKTHBHBIX OMOHHMHYECKUX
Iap 1O OTHAENbHBIM TE€MaM, C KOTOPBIMHM COCTAaBIEHBI CIELUAJIbHBIE 3aJaHMUS.
IIpensioxxeHHbIE HaMM JIEKCUKO-CEMAHTHYECKHE YIPAKHEHMs Ui M3y4YEHUs
[JIar0JIOB-OMOHUMOB B aHITIMMCKOM SI3BIKE IIOCTPOEHBI 10 IPUHLIUAILY «OT IIPOCTOrO
K CIIO)KHOMY», T.€. YIIPAXKHEHUS Ha YPOBHSX CJIOBA, CIIOBOCOYETAHUS, IPEIJIOKEHNUS
n cBepxdpazoBoro eguHcTBa. CHUCTEMHOE M TIOCTEIIEHHOE BHEAPEHUE TaKUX
yIpaKHEHUH MOKAa3aJI0 MOJIOKUTENBHBIN 3P deKT B oOoraiieHnn cioBapHOTO 3amaca
Ha 3aHATHUIX aHITIUICKOTO SI3BIKA.

KiroueBble cioBa: jekcuyeckas KOMIIETEHLUS, OOOTaIlleHHE CIIOBapHOTO
3amaca, eAMHUIA 00y4YeHHsI, OMOHUMHUUECKas apaanurMa, JIEKCHKO-CEMaHTHUECKUE
YIPAKHEHUS.

Introduction. The main goal in learning a foreign language is to master
communicative competence, which is one of the indicators of intercultural
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communication. In turn, the linguistic basis of communicative competence is, in
particular, lexical competence. Communicative and lexical competencies can be
considered as a dynamic unity: lexical competence is formed in the process of
students' communicative activity, and communicative competence is improved as
lexical competence develops, i.e. their formation is interdependent (Starodubtceva,
2013).

The relevance of this study is determined by the fact that in the methodology of
teaching foreign languages, scientists are constantly trying to find effective ways
to teach vocabulary, since even elementary communication is impossible without
knowledge of words. Thus, some linguists reject the structural approach to the
consideration of linguistic units, according to which vocabulary serves as a filler
of grammatical structures, and its assimilation does not require effort. In recent
publications, there has been an interest in linguistic units called lexical units, lexical
phrases, ready-made units, verbal units of different lengths in various works. A
number of researchers believe that speech production is a search for large blocks of
phrases in memory (Lewis, 1997); (Nattinger et al., 1992).

In the theory and practice of teaching foreign languages, there are many studies
devoted to teaching vocabulary. Scientists consider the psychological side of the
assimilation of foreign language vocabulary, the processes of formation of lexical
skills in the course of learning listening, reading, speaking and writing. Today we are
considering ways to solve problems related to:

* the correct disclosure of the meanings of lexical units;

» classification of lexical units depending on the difficulties of their assimilation;

* selection of vocabulary for the formation of active, passive and potential
vocabulary of students;

* enrichment of students' vocabulary;

» development of strategies (cognitive, communicative, etc.) that students use
during the assimilation of lexical units;

* development of sets of lexical exercises aimed at the formation and improvement
of lexical skills in various types of speech activity.

However, despite the existence of a number of studies devoted to the presentation
of vocabulary, the organization of the process of its use in speech, the practice of
teaching English at the university shows that students of non-linguistic faculties
have insufficiently formed skills of operating with the studied vocabulary, especially
the choice of an exact lexical unit for expressing their own thoughts, often make
mistakes in the compatibility of words.

Being an integral component of all types of speech activity, lexical competence
as a concept and the process of its formation are the object of research by many
foreign and domestic methodologists (V.A. Kim, B.A. Zhetpisbayeva, S.M.
Dzhakupov, H.T. Sheryazdanova, N.B. Zhienbayeva, J.K. Isaeva, A.T. Chaklikova,
M.I. Kudritskaya, P. Bogaards, A. Hunt, D. Beglar, B. Laufer, J.H. Hulstijn, etc.).
The studied works emphasize not only the importance of vocabulary as a means
of communication and the role of vocabulary volume for the formation of foreign
language communicative competence of students, but also the complexity of this
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process due to "the hidden nature of the systematic vocabulary, the multidimensional
nature of the word and its semantic relations, the direct correlation of the word with
the extra-linguistic reality, which is determined by the national specifics of linguistic
and cultural society" (Lapteva, 2004). This indicates that the word contains a variety
of information (phonetic, grammatical, syntactic, socio-cultural, ethnographic, etc.)
and is a "building material, bricks" (K. Lomb, A.B. Vitol) for the construction of a
speech utterance. Unlike grammar, which reflects the relationship between classes
of words and always generalizes, vocabulary individualizes the utterance, giving it
a specific meaning.

There are many definitions of lexical competence in linguistic and pedagogical
sciences. According to the Council of Europe document "Pan-European Competences
of Foreign language proficiency: Study, training, evaluation", lexical competence is
understood as "knowledge of the vocabulary of a language, including lexical and
grammatical elements and the ability to use them in speech" (CEFR, 1986).

According to the Kazakhstani scientist Bulatbayeva K.N., lexical competence is
the expected result of language learning; a parameter for identifying the degree of
sufficiency of vocabulary within a speech topic (at the final check in the lesson), a
thematic minimum (at the final check at a certain stage of learning), including the
following evaluation criteria: correct use (accuracy and stylistic correspondence) of
words in context; free operation of synonymous substitutions; compliance with the
norms of lexical compatibility; the ability to use words derived from keywords in
speech; the ability to use correlative lexical pairs based on synonymic, antonymic,
paronymic and homonymic relations (Bulatbaeva, 2021).

A.N. Shamov characterizes lexical competence as "a person's ability to determine
the contextual meaning of a word, compare the scope of its meaning in two languages,
determine the structure of the meaning of a word, determine specifically national in
the meaning of a word" (Shamov, 2007).

The definitions presented above allow us to conclude that lexical competence is
a complex structural formation that includes a number of components such as: a set
of knowledge, skills and abilities necessary for communication; personality traits
necessary for specific activities; the ability of an individual to cope with various
tasks, i.e., knowledge of ways to solve problems, experience and ability to achieve
goals in a specific activity.

Vocabulary enrichment is one of the key points in learning any foreign language.
Vocabulary and semantics are mobile and open systems that reflect the diversity of
reality and determine the dynamics of semantics and changes in vocabulary.

In the linguistic literature, it is argued that a single system of related meanings is
contained in a word. The internal integrity of a word is ensured by the integrity of
its phonetic and grammatical composition, as well as the integrity of its semantics
system. That is, semasiological changes are subject to a strict regularity, the process of
cognition of which is complicated by many factors. These changes are the life of the
word in the process of communication. And when referring to the semantic analysis
of a word, you need to understand that the main goal is to observe lexico-semantic
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relations in the language, to identify the potential of the word in its functioning and
semantics (Akhmanova, 1957); (Vinogradov, 1977); (Kolesnikova, 1977). As words
cannot live out of the system it’s understandable that we consider them by groups.

There are a huge number of definitions for the word groupings. In our work we
treat semantic paradigm and its elements. Thus, in T.V. Zherebilo's dictionary of
linguistic terms, semantic paradigms are designated as "lexical groupings based on
semantic proximity (for example, semantic field, lexico-semantic group; hypero-
hyponymic, i.e. genus-species group, partitives, synonyms, antonyms)" (Zherebilo,
2010).

Kazakhstani scientist, Professor Bulatbaeva K.N. defines paradigmatic relations
of words as "a unit of enriching the vocabulary and grammatical structure of speech
of students, the method of compiling a word paradigm involves the selection of
synonyms, antonyms, paronyms, homonyms and their derivatives to keywords
on the topic based on texts and lexical dictionaries; in the learning process, stable
combinations can be included in a number of paradigmatic relations" (Bulatbaeva,
2021).

Homonyms play an important role in the study of a foreign language, as the
process of their cognition contributes to the deepening of important lexicological
topics, as well as the development of linguistic flair (Kolesnikova, 1977); (Shchukin,
2003).

When studying homonyms:

1) theoretical knowledge is formed among students about the lexical stock of the
studied language;

2) the student's communicative activity is progressing;

3) the threshold of the communicative obstacle is reduced;

4) develop knowledge, skills and abilities in the use of homonymic language
units in speech in accordance with the communication situation;

5) the general level of students' culture increases.

The relevance of our topic is the insufficient study of the homonymic paradigm
in English language teaching tools, which in turn means that this topic is also not
reflected in the methodological system of teaching English vocabulary. The lexical
and semantic exercises proposed by us can be used in English classes, which
determines its practical significance.

Homonymic paradigm is a systematic grouping of words identical in phonetic
(graphic) form, semantically opposed.

The lexical homonymic paradigm itself can be:

» complete (all the members of the paradigm relate to each other when forming)

* incomplete (only individual word forms relate to each other)

In this regard, there are:

* lexical (full) homonyms and

* lexical-grammatical (incomplete) homonyms

Full lexical homonyms belong to one part of speech and coincide in the entire
system of their forms: ball (ex.event) and ball (ex.toy), etc.
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There are several types of incomplete homonym:s:

1) homoforms (morphological homonyms) — words that coincide only in
individual word forms (wound - injury, wound - the past form of the verb to wind);

2) homophones (phonetic homonyms) — words that coincide in pronunciation, but
differ orthographically (right - write);

3) homographs (graphic homonyms) — words that coincide in spelling, but differ
in pronunciation (lead [li:d] - lead [led];) (Schukin, 2003);

Research materials and methods. During our research, the following methods
were used: analysis of the scientific literature on this topic; analysis of the basic
concepts of research; data collection and accumulation; control and measurement;
study of the pedagogical process in modified and precisely considered conditions.
The study was conducted on the basis of L.N. Gumilyov Eurasian National University
with students of non-linguistic specialties (5B060400 Physics (natural sciences),
5B060800 Ecology, 5SB011100 Computer Science (education)), the total number of
students participating in the experiment was 60.

Results and discussion. So, what are the difficulties of using homonyms in
learning English? Let's look at the following examples: 1."This work has been done
very well. 2. “There must be an open well in this area. As we can see, the word well
is used in two different meanings and refers to two different parts of speech. In the
first example, the word is an adverb, and in the second sentence it is a noun. A student
may encounter this problem at any level of language learning. Insufficient study of
the homonymic paradigm can lead to inhibition of the process of assimilation of
educational material.

This phenomenon was diagnosed by us during classes with first-year students of
non-linguistic specialties. It is important to note that in the program for university
students, the topic of homonymy is not considered as a separate topic, but is
introduced partly to study vocabulary together with a specific grammatical topic. We
believe that students should be familiar with the topic of the homonymic paradigm
at the initial stage of learning English, since the student must have basic knowledge
of the use of these words in further language learning. The study was conducted in
English classes while studying the topic “Dynamic and Stative verbs" with first-year
students of non-linguistic specialties at the pre-intermediate level.

For diagnosis, exercises were first proposed to define the concept of homonyms,
to distinguish the types and functions of homonyms. Thus, the aim was to establish
how much students have theoretical knowledge on this topic, since basic knowledge
about semantic paradigms (in this case homonymic) was obtained in other language
subjects. For this purpose, the following types of tasks can be offered:

Find the correct definition of these types of homonym:s.

Homonyms proper are words of the same sound, but of different meaning

Homophones are words different in sound and in meaning but accidentally identical in
spelling
Homographs are words identical in pronunciation and spelling
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After checking the theoretical knowledge, you can suggest the following exercise,
where the students should find verbs that are homonymous. This task contributes
to the sharpening of attention to the word, the development of language flair and
language thinking.

Underline verbs which can be homonyms.

Can / Jump / Lead / Play / Sing / Watch / Go / Think / Fly / Be.

In the next task, it is assumed to work with homophones (other types of
homonyms can also be used). Performing this exercise requires students to have
certain knowledge of the rules of reading. Determining the meaning of a word is
not the main goal in this task, but it can serve as motivation for further study. An
example of the task is offered below:

Match the words which sounds the same.

Sent Cell
Dye Rain
Reign Cent
Sell Lie
Lye Die

The content of the quiz corresponded to the topic of the lesson and homonymous
verbs were used in the exercises. The results of the diagnostic quiz showed that
40% of the students are familiar with the phenomenon of homonymy in English
(24 students out of 60 completed the tasks correctly). The rest of the students could
not correctly complete all three tasks, or had partially correct answers. Thus, it was
determined that students of non-linguistic specialties studying English at the pre-
intermediate level have problems in using the homonymic paradigm.

Exercises for studying homonyms should include the following goals:

- introduce homonyms in the process of learning English;

- learn homonyms in a given context;

- to form the ability to use words in oral and written speech in exact accordance
with their meaning;

- the ability to use homonyms in order to diversify speech.

When creating the following exercises for the study and use of homonyms in
English, the principle of “from simple to complex” was taken into account, i.e. from
the level of a word, phrase, sentence to the level of super-phrasal unity.

1. Exercises at the word level may include tasks such as:

- find synonyms/ antonyms for a given word;

- identify a word that does not fit this group;

- form as many single - root words as possible, etc.;

2. Exercises at the phrase level may include tasks such as:

- compose/ match phrases to the proposed words;

- add/match several definitions to nouns;

- connect disparate words in such a way as to get idiomatic expressions / proverbs, etc.;

- pick up as many adjectives and verbs as possible to one noun;
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3. Exercises at the level of sentence and super-phrasal unity. The following tasks
can be included here:

- answer questions;

- finish sentences;

- connect disparate parts of sentences into a coherent text;

- put questions to the highlighted words, the answers to which can be given words
or expressions;

- give your own definition of the word;

- give a description, etc. (Solovova, 2005).

Thus, adhering to the principle mentioned above "from simple to complex",
we have proposed exercises for the study of homonyms on the grammatical topic
"Dynamic and Stative verbs". These exercises were tested with first-year students in
non-linguistic specialties. They are also offered to students of language specialties.
At the end of the approbation, students showed positive dynamics in the use of
homonyms within a certain context.

While completing the task "Find a synonym to highlighted homonym from the
given reference words", students master the word, which in turn means mastering
its meaning and norms of use in speech. Choosing a synonym, the student fixes all
the meanings of this homonym proposed to him, and fixes it. Thus, the vocabulary is
enriched. The examples were as follows:

. Can you give some more examples?

v. 1 would like to participate in another play.

. He is a very close friend of mine.

4. She was afraid to fly high.

.. We couldn’t find that rock.

£ You need to strike to the goal.

¢ Please, park your car here, it’s free.

h.

(Reference words: to take to the air, dear, to be able to, cliff, performance, place,
to get)

It is very important to be able to distinguish and use the appropriate meaning
of a homonym in a certain context. According to S. Ullmann, the main means of
distinguishing homonymy is the context, which allows avoiding a "collision" between
homonyms or different meanings of the same word (Ullmann, 1970). This process is
one of the important results of the study of homonyms. To do this, the task “Choose
the correct meaning of homonym pair that suits to the context” was proposed.

1. I was ... (sent/cent) again home for my mistake.

2. Use only organic ... (dye/die) to color this table.

3. Not all kings ... (reign/rain) so honest.

4. Don’t panic! Nerve ... (sell/cell) don’t recover!

5. Don’teven try to ... (lye/lie) me! I know you very well.

A variation of this task is the following wording: “Put correct variant from
homonym pair to the sentence" with examples:

(to) bark, bite/byte, block/bloc, (to) break, (to) chase

a) The ... of this tree is very useful.
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b) He has the only job: to ... a thief all the time.

c¢) Ifyou afraid of being home alone ... the door then.

d) After a long lecture teacher gave us a ... .

e) One kilobyte is 1024 ... .

The above exercises are created at the word level. They solve several problems:

1) Help students learn verbs that are homonyms;

2) Improve the ability to distinguish homonyms and use them in context;

3) Contribute to the in-depth study of homonyms and their fixation in long-term
memory.

The following exercises compiled at the level of the phrase. The ability to form
phrases is a kind of way to determine the context. For example, using the word
brake, it is very difficult to understand in what context this word is used. And having
the skill of constructing a phrase, you can "narrow down the circle" of meanings
in which you need to use this word. The development of such skills is a thorough
preparation for the transition to the next level of training. At this stage, we have
proposed such exercises as:

Cross out the phrase which is not homonym in the given line.

a. let's take a break; don't break it; break clothes;

b. I can do it; a can of juice; can of bread;

C. to clip the hedge; a pencil clip; a paper clip;

d. illicit law; illicit trade; to elicit the truth;

€. to jam one’s thoughts; to jam one's finger in the door; strawberry jam;

f. What do you mean? a mean trick; mean zip;

g. a perfect match of colors; a perfect match of smiles; these two things don't
match,;

Next task is “Put homonym phrases into two groups”.

Phrases: to fly high / to catch the fly; to watch the play / to play games; to rock the
swing / to climb the rock; to get the blow / to blow on fire; to close the door / to be a
close friend; to watch television / to look at the watch

Verb phrases Noun (or other) phrases

Atthe next stage, exercises are proposed that should be performed in the classroom
to consolidate the material covered, after the students have been familiarized with
the full list of proposed homonymous verbs, as well as their use in context. It should
also be clarified that in the task can be used (selected) full homonyms, homophones
and homographs.

Find the homonym of the given words and make up phrases with them.

Lead, pray, can, sent, need, box, strike, present, rest, right.

As verb phrases As noun (or other) phrases

Exercises at the level of phrases consolidate the initial skills of using homonyms
in written and oral speech. Performing such tasks, students already consciously use
homonyms and make up phrases (knowledge stage).
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The next type of tasks are exercises based on the level of sentence and super-
phrasal unity. Homonyms used in context serve to form speech skills. At this level,
it is significant for students to determine the belonging of homonyms to the parts
of speech, since in English a strict word order is observed in the construction of
sentences. In this case, work with homonyms is integrated with syntactic material.
Students fix the word order in a sentence based on the correct definition of the
morphological characteristics of the homonym.
Thus, it is important to distinguish the meaning of the proposed homonym, to
determine which part of speech, and, accordingly, which member of the sentence
will be a homonym. In the system of semantic exercises created on the principle
of "from simple to complex", this level is the most difficult, since at this stage the
knowledge and skills acquired and honed at the previous two stages should be
involved. Examples of such exercises are offered below:
Find the homonym and comment its meaning in the sentence.
a.  What is your home address?
b. Please address all letters to this office.
c. Bear are animals that are of black and white color.
d. He had not to bear that much pain before.
e. Please book a cab for me.
f. I like poetry books.
g. He can play the flute.
h. He wants a Pepsi can.
i. An apple fell from the tree.
j. Night fell before we got home.
Tick the sentence with correct usage of homonym.
a. Fly is an insect with six legs
He is reading a fly right know.

b. There are 26 letters in English.
The letters are tasty.

c. Well did! You passed the exam.
Well done! You passed the exam.

d. The sink likes watching TV!
The sink is in the kitchen.

€. He was the great ruler of his time.
The period of ruler was so long.

Make up sentences with the given homonym pairs.

Flat- Flat, Gait — Gate, Heal — Heel, Kind — Kind, Leak — Leek, Light - Light

At this stage, students build sentences, and later texts using homonyms. Regular
and consistent use of such exercises leads to strong memorization of homonyms,
to the enrichment of vocabulary and activation of these lexical units at any stage of
learning English. The structure of the exercises is universal, which makes it possible
to compose the same exercises on any lexical topics.

Experimental work using the above exercises was carried out with first-year
students of non-linguistic specialties at the L.N. Gumilyov Eurasian National
University. During several classes (9 academic hours), the exercises were introduced
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in stages and monitoring work was carried out in order to record the results. At the
end of the experiment, a diagnostic quiz was conducted, where 73% (43 students)
completed the tasks correctly. This, in turn, is an indicator of the effectiveness of the
exercises we have proposed.

Conclusion. So, the study of the homonymic paradigm is an urgent issue, since this
phenomenon is often found in the English language. However, in the methodological
system ofteaching foreign language vocabulary, the aspect of working with homonyms
is often ignored. Meanwhile, the incorrect use of homonyms can negatively affect the
very process of learning English, and can also lower motivation in general. Early and
detailed study of homonyms is the task of every teacher. Systematic use of exercises
aimed at studying and fixing homonyms in long-term memory has a positive effect
in learning a language, which was confirmed by our study. The exercises can also be
adapted to other lexical and grammatical topics in English.

Being an integral component of all types of speech activity, lexical competence as
a concept and the process of its formation are the object of research by many foreign
and domestic methodologists.

In this article, we have shown the work on the application of the homonymic
paradigm as learning units in English. Homonymic paradigm is one of the types
of semantic paradigm, which includes other types, such as synonymic, antonymic,
thematic groups, hypero-hyponymic, lexico-semantic groups of words. The use of all
types of word connections of this paradigm as a unit of teaching a foreign language
has a basis for further consideration within the framework of the methodological
system of studying vocabulary in the English-speaking system.
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